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Previous Congress

June & July - Congress Period

Post Congress

19-27 June / Juny / Junio

28 Sunday / Diumnege / Domingo

29 Monday / Dilluns / Lunes

30 Tuesday / Dimarts / Martes

1Wednesday / Dimecres / Miercoles

2 Thursday / Dijous / Jueves

3-19 July / Juliol / Julio

Congress Sessions

09:00h - 18:15h
Becoming More-than-human
Becoming Circular

Congress Sessions

09:00h - 18:15h
Becoming Embodied
Becoming Interdependent

Congress Sessions

09:00h - 18:15h
Becoming Hyper Conscious
Becoming Attuned

Official Closing Ceremony
09:30h - 12:00h

Registered visitors

0—3 Registered visitors Registered visitors Registered visitors
o 09:00h - 14:00h
(@] UIA Working Bodies Exhibition
UIA Working Bodies Exhibition UIA Working Bodies Exhibition UIA Working Bodies Exhibition &
& Lectures & Lectures Lectures Registered visitors
Registered visitors Registered visitors Registered visitors
Emerging Workshop Leader’s Talks 16:00h 12:00-23:00 19:30h - 21:00h 19:30h - 21:00h 12:00h - 21:00h 12:00h - 21:00h
N 24 June: 19:00h - 21:00h Reception at Sal6 del Cent Exhibition: Becoming. Architectures Open Forum - Day 2 Open Forum - Day 3 Exhibition. Becoming. Architectures Exhibition. Becoming. Architectures
(O] 25 June: 19:00h - 21:00h for a Planet in Transition Agencies between Past and Future Gestures of Becoming for a Planet in Transition for a Planet in Transition
G_) 26 June: 19:00h - 21:00h 19:30h
c Institutional Dinner 19:30h - 21:00h Registered visitors Registered visitors Free access
O Open Forum - Day 1
E Exhibition: Becoming. Architectures 19:30h - 23:00h Short and Long-term 21:00h - 23:00h
for a Planet in Transition Opening Ceremony Congress Final Night
Q Registered visitors Registered visitors
< 24-26 June Registered visitors
x 12:00h - 20:00h Central Exhibition 21:00h - 22:30h
CI!_) Student Competition Award Ceremony
- Free Access Registered visitors
Registered visitors
10:00h - 19:00h 10:00h - 19:00h 10:00h - 19:00h 10:00h - 14:00h
UIA Member Sections Exhibition UIA Member Sections Exhibition UIA Member Sections Exhibition UIA Member Sections Exhibition
Collateral Events Collateral Events Collateral Events Collateral Events
Free access Free access Free access Free access
m
2
I
(@)
20:00h - 22:00h
o UIA Triennial Prizes Ceremony
‘é Closed event
©
LL
©
©
©
—_
()]
©
w

Montjuic Castle

20:00h - 23:00h
Gala Dinner




The three main venues
will be comfortably
connected by public
transport.
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11 min tram Disseny Hub Barcelona-CCIB 4 min tram CCIB-Les Tres
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Glories Forum Sant Adria



Core programme developed within the curatorial framework
Becoming. Architectures for a planet in transition.

ONngress Sessions
Programme

Location/ Ubicacion/ Ubicacio: CCIB



Congress Sessions Schedule

Monday 29 June / Dilluns 29 de Juny / Lunes 29 de Junio

CCIB Stage 1 CCIB Stage 2 CCIB Stage 3 CCIB Stage 4 CCIB Stage 5 CCIB Stage 6 CCIB Stage 7 CCIB Stage 8
Hall Entrance / Vestibulo / Vestibul P1Room / Sala 112 P1Room / Sala 113 P1Room / Sala 14 P1Room / Sala 115 P1Room / Sala 116 P1Room / Sala 118+119 P1Room / Sala 120+121
Capacity 4100 Capacity 600 Capacity 300 Capacity 300 Capacity 300 Capacity 300 Capacity 150 Capacity 150
09:00 | Plenary Session
Becoming More-Than-Human
SPEAKERS: Mark Wigley, Bas Smets,
C Dirk Sijmons + KK+N+S, Eva Franch
(4o} +TAKK, Design Earth, Simulaa
E curATORS: Tomeu Ramis, Mariona
=) 10:00 Benedito, Maria Giramé
S
1
cC 09:00h - 10:30h e
©
+— Soil as Living Matter
1
(D) Radical Ecologies: Post Extractivism Urbanism Architecture in Architecture, Territory, Rivers as Commons . Green Corridors as Living Infrastructure | Architectures of co-evolution
= ) " PR _ o SPeAKERS: Charles Waldheim,
Architecture as Political Engagement Multispecies Landscapes and Practices of Care Catherine Mosbach
(@) 11:00 SPEAKERS: Urban Systems Lab, SPEAKERS: Taller Capital, e B BRE SPEAKERS: OESST + MARBORIS, SPEAKERS: Manuela Valtchanova,
2 SPEAKERS: Petra Blaise, Andrés Jaque Studio Paola Vigano, 5IN4E SPEAKERS: Elii, Lydia Kallipoliti sPEAKERS: Al Borde, Boonserm Turenscape, aldayjover : a Openact architecture, TAV, Arturo Frediani & Larry Barham,
HosT: Albena Yaneva HosT: Marc Montlled HosT: Antonio Bernacchi Premthada, Gustavo Utrabo HosT: Carme Ribas Carlos Zeballos-Velarde Sophie Falkeis
ol P 10:45h - 12:00h o - 3
(@)) (Animali Domestici) HosT: Ferran Grau HosT: Marfa Fandifio HosT: Enric Pol
C 10:45h - 12:00h 10:45h - 12:15h 10:45h - 12:10h
é 10:45h - 12:15h 10:45h - 12:15h 10:45h - 12:00h 10:45h - 12:00h
8
12:00
()
oM My Work
SPEAKER: Junya Ishigami Territorial Frameworks: Landscape, Invisible Ecologies: Architecture Atmospheric Territories: Ecologies in Process: Designing with Climate and Energy Water as Common Infrastructure Ecologies of Food Production
HosT: Guillermo Santoma Infrastructure, and Time in the Age of Microbial Life Reclaiming Climate through Design Between Land and Water ; y
- SPEAKERS: A Gang of Three, Arsomsilp SPEAKER: Courage Kpodo, Office
S (IR (R, WL Community & Environmental Architect for Roundtable + JXY Studio,
12:15h - 13:30h SPEAKER: Michel Desvigne SPEAKER: Beatriz Colomina SPEAKER: Bas Smets SPEAKER: Kate Orff, Dirk Sijmons + HosT: Pablo Ibanez Ferrera (Bartlebooth) Y ; . . ’
A " R 3 and Turenscape, Carles Enrich Studio, Sebastian Carvajal, FAST
HosT: Joan Busquets HosT: lvan Lépez. Munuera HosT: Hans Ibelings KK+N+S HosT: Miriam Garcia (LandLab) o o oo
13:00 12:15h — 13:30h Milena Villalba HosT: Elena Albareda HosT: Cristina Goberna
12:30h - 13:30h 12:30h - 13:30h 12:30h - 13:30h 12:25h - 13:30h 12:15h — 13:30h 12:15h — 13:30h
Economies of Means: From Salvage to Systems: Collage as Construction: Post-Extractivist Territories: The Renewal of Building Materials Thermodynamic Architectures: Practices of Care: Housing Futures
Architecture between Efficiency Infrastructures of Reuse Reuse as Design Intelligence Justice, Waste and Urban Cycles Energetic Circularity and Environmental - | Cycles of Inhabitation and the Right to Remain
14:00 and Generosity SPEAKER: Amateur Architecture Studio Design
SPEAKERS: Rotor, Zirkular SPEAKERS: Jo Taillieu, Flores & Prats SPEAKERS: Lara Almarcegui, HosT: Miquel Mariné SPEAKERS: Anne Gross and Luna sPeAKERS: Docar Films, Rocio Calzado,
SPEAKERS: Lacaton Vassal, H Arquitectes | HosT: Marti Riera (Socotec) HosT: Alejandro Martinez del Rio Imani Jacqueline Brown SPEAKERS: Javier Garcia-German, Bucherer, Adria Goula, Caroline Pere Joan Ravetllat + Rearq-UPC
HosT: Albert Ferré Bona Fide Taller HoST: Manuel Bouzas 13:45h - 14:50h Transsolar, Atmos Lab Stokholm and Jenny Amdi Serensen HosT: Ana Herreros (Solar xyz)
13:45h - 14:50h HosT: Ferran Vizoso HOsST: Josep Garriga
13:45h - 14:50h 13:45h - 14:50h 13:45h - 14:50h 13:45h - 15:00h
*** | 13:45h - 15:10h 13:45h - 14:45h
—
E 16:00 The Politics of Reuse: Structures in Transition: Earthly Cycles: Bio-based Materials %?ni?srrfgg;:?:]iic:ig;irs\ :/r\:“LIJLZan
-] Housing, Policy, and Urban Strategy From Demolition to Reassembly 5 . - " and Territorial Networks . . - o .
O Interventions in the Everyday Reclaiming Local Cycles: Material, conducted in Spanish Rewriting Territorial Metabolisms
= SPEAKERS: Charlotte Malterre-Barthes, SPEAKERS: Baukunst, Seren Pihimann. ST, EECED SPEAKERS: Anupama Kundoo, Nzinga n - m 5 .
O P . ’ o . ' SPEAKERS: BURR, SO? q ’ Building Thought, Thinking Building SPEAKERS: Edgar Mazo, Beatriz Borque SPEAKERS: Kathy Velikov + Geoffrey Thun,
House Europe!, Inaqui Carnicero, PARABASE HosT: Maria Rius Ruiz o o A a Biegueng Mboup, Natura Futura o P o
X Architecture and ideas SPEAKERS: Carles Oliver, Solano Benitez " Pt & Jorge Vidal HosT: Rocio Pina Isla Fernanda Cérdova, Rolando Blere,
Ann Pettifor . " AP HOsT: Laura Reus (Societat Organica) ' ) "
(@)] . . HosT: Claudia Raurel (Online) HosT: Toni Gironés SPEAKERS: Barbara Buser, Curro Claret (Enorme Studio) Joan Marti HosT: Manuel Julia (JAAS)
HosT: Ana Méndez de Andés 15:05h - 16:30h
C 15:05H=16:30H HosT: Bet Capdeferro
E 16:00 15:05h — 16:30h 15:15h - 16:30h 15:15h - 16:30h (Bosch Capdeferro) 14:55h - 15:40h 15:15h - 16:30h
8 3 v | T = TEHEED Urbanisms of Reuse:
Mapping Material Flows
) pping
om SPEAKERS: Tosin Oshinowo,
Plenary Session Daniel Torrego HosT: Rocio Pina Isla
Becorl;w\/in Circular (Enorme.Studio).
17:00 g
SPEAKERS: Baukunst + Structural ERIS = TEHeR
Xploration Lab, H Arquitectes, Nicolas
Dorval-Bory, Mio Tsuneyama & Fuminori
Nousaku, Matthias Schuler, Sana Frini
CURATORS: Carmen Torres,
Pau Sarquella, Pau Bajet
§ xxx%
18:00 16:45h - 18:15h

Open Forum Les 3 Xemeneies
Short and Long-term

19:30h - 21:00h

An open conversation with speakers from
Becoming More-than-human and Becoming Circular.

HOST: Nick Axel (e-flux) and Curators.



Congress Sessions Schedule

Tuesday, June 30 / Dimarts, 30 de Juny / Ma

tes, 30 de Junio

CCIB Stage 1 CCIB Stage 2 CCIB Stage 3 CCIB Stage 4 CCIB Stage 5 CCIB Stage 6 CCIB Stage 7 CCIB Stage 8
Hall Entrance / Vestibulo / Vestibul P1Room / Sala 112 P1Room / Sala 113 P1Room / Sala 14 P1Room / Sala 115 P1Room / Sala 116 P1Room / Sala 118+119 P1Room / Sala 120+121
Capacity 4100 Capacity 600 Capacity 300 Capacity 300 Capacity 300 Capacity 300 Capacity 150 Capacity 150
09:00 | Plenary Session Becoming Embodied
sPeAKeRs: BC architects & studies &
materials, Bruther, TEN, Nuno Melo
Sousa, Marina Tabassum,
Philip Ursprung
o) curaTORS: Maria Giramé, Pau Sarquella,
) 10:00 Pau Bajet
'8 09:00h - 10:30h I
0
Locally Grounded: material, climatic Experimental Tectonics: Embodied Relational Architecture: Earth Futures: From Craft Traditions Wood Metabolisms: Architecture as Structure: Structural Infraestructures From Earth to Timber:
y p
o and communities for resilience Techniques for Everyday Spaces Proportion, Enclosure, Openness to Technological Innovations Ecologies of Timber Technology From Gravity to Matter, Form and Space | in Productive Landscapes Material Cultures of Regeneration
11:00
E SPEAKERS: Marina Tabassum, SPEAKERS: Adamo-Faiden, Arrhov Frick, | sPeakers: Go Hasegawa, Arquitectura G | speakers: BC architects & studies & sPEakERrs: Tomoaki Uno (Online), SPEAKERS: Jun Sato, Mario Monotti Speakers: Maximo Bertoia, AGENdA, Speakers: Francisco Parada, Laura
E Palinda Kannangara Josep Ferrando HOST: José Zabala materials, Hive Earth, Lehm Ton Erde Enric Vadell Guiral, Unai Gorrofio. Egoin | HosT: Alonso Atienza (Atienza Maure) Atelier Ars, Estudio ALA R.Salvador, PERCEIVE, Mass Madera,
HosT: Marta Thorne HosT: Ariadna Perich (Perich Such) HosT: Sara Ferran (Taller 11) HosT: David Tapias (Aixopluc) Host: Eduardo Mediero (Hanghar) IAAC Youness Ben Silmane & Nawel
o} 10:45h - T1:50h 10:45h - 11:50h Laroi HoST: David Mayol
O 10:45h - 11:50h 10:45h - 12:10h 10:45h - 12:10h 10:45h - 12:10h 10:45h - 12:10h
8 10:45h - 12:00h
12:00 Material as Time: Structure, Economy, Situated Structures: Support and Performance:
and Emergency Architecture on Topography, Gravity, Matter and Form Temporalities, Radical Collectives,
SPEAKER: Shigeru Ban speAKERrs: Manthey Kula, GruA, Max end Polcal Infatiuetures of Lng RO G G e,
: Sniger a e ' /KB i Reinventing Stone: Ecological Care and systemic transformation SPEAKERS: Langarita Navarro, ZAV, BeL Reconstructing Memory: Ruins, Prototyping, and Circular Fabrication
HosT: Jordi Badia (BAAS) Technological Vernacular: Nufez HosT: Alberto Sanchez (Feina) P . . - B 3 " .
N . . Continuities and Tectonic Invention HosT: Begonia de Abajo Interiors, and the Politics of Preservation . . -
Paradoxical Hybrids of Expression . . SPEAKER: Cinark, Yalei Zhu + Tianyi Gao,
SPEAKER: Yasmeen Lari (Online), MAIO . .
12:05h - 13:30h 12:05h - 13:30h Tina Gregoric + Tomas Amanns, Juana
SPEAKER: Roger Boltshauser, AAU HoST: Atxu Amman (teperaturasextremas) |.12:05h - 13:30h Al Lo . o
SPEAKER: Bruther Anastas HosT: Claudi Aquills (Data AE) SPEAKER: Salima Naji, Elias Khuri, Colombo + Farah Alis HosT: Edouard Cabay
13:00 HosT: Jorge Vidal : 9 12:25h - 13:30h Buket Ergun HosT: Benji Iborra (Mesura)
S : : 12:15h - 13:30h
12:25h - 13:30h : : 12:25h - 13:30h
Spatial Politics, Memory, Domestic Space as Social Project. Architectural Acupuncture: Reframing Urban Infrastructures, Care, Architectures of Resilience. Urban Design and the Architecture Architecture as a Practice Unfinished Territories: Reassembling
and Resistance Architectural Strategies for Shared Living - |- Enhancing Rural Territories Gender, and Inequality Communities Between Rural of Coexistence of Interdependence Interdependence
14:00 and Urban Frontiers
SPEAKERS: Samia Henni, Malkit Shoshan, | speakers: Peris Toral Arquitectes, SPEAKER: DnA Design and Architecture sPeAKERS: Colectivo C733, Roman Meyer SPEAKER: Jan Gehl SPEAKERS: Cristiane Muniz SPEAKERS: Maria Isabel Paz Suaréz,
Estudio Teddy Cruz + Fonna Forman EMI Architekt*innen HosT: Alvaro Martin | HosT: Fuensanta Nieto HOST: Zaida Muixi SPEAKERS: Rural Urban Framework, HOST: Itziar Gonzalez and Fernando Viegas, Estudio MMX, Kathrin Golda-Pongratz and Patricia
HosT: Ramon Faura Fidalgo (Oazeta Fidalgo) Rahul Mehrotra Vivas Arquitectos, Chacarita Moderna Ciriani, Solam Mkhabela,
— 13:45h - 14:50h 13:45h - 15:00h HosT: Alejandro Echeverri 13:45h - 15:00h HosT: Lucia Millet (Cierto Estudio) Isabella De Bonis HosT: Patricia Reus
C 13:45h - 15:10h 13:45h - 14:50h
() 13:45h - 15:00h 13:45h - 15:00h 13:45h - 15:00h
O o
C "
O 15:00 Beyond the Household: Practices of Engagement. Experimental
(0N CRllEEie RIMED C LS, Housing as Commoning. Administration | Housing, Care, and the Right Reproductive Labor and the Politics of ACHIEERIES 8y CRlleio Eeees Territorial Politics Everyday Practices of Interdependence
()] and Innovation in Sustainable Living to the City. Towards an Ethics the Commons B
© A Common Good Approach ST (o) . of Urban Co-existence SV, [V, 1D D speakers: Wo Men Work, Victor speakers: CO53, Sadichchha Shrestha,
— o o Clauss Kahl Merz Atelier v - B HosT: Ethel Baraona 7 5 o q o
to the Economy (implications e S PGS SPEAKERS: Josep M. Borrell (IMPSOL. SPEAKER: Silvia Federici (Online) Cano-Ciborro, llaria lacconi lambrenghi, | Huinan Zhang HosT: Eva Serrats
9 for housing and the built environment) : AMD), Silvia Hofer, Andreas Hofer SPEAKERS: Raquel Rolnik, Elizabeth HosT: Ana Méndez de Andés 15:05h - 16:30h Aga Kus HosT: Cesar Reyes Najera
C 15:05h = 16:30h HOST: Pablo Garcia Astrain Ananos HosT: Josep Bohigas ; } 15:15h - 16:30h
— |16:00 SPEAKERS: Mariana Mazzucato . : 15:15h - 16:30h 15:15h - 16:30h
(@)) . HOST: Javier Burén 15:05h - 16:30h 15:15h - 16:30h
[
é 15:25h - 16:30h
()
(@] Plenary Session
(&) Becoming Interdependent
m | 17:00
SPEAKERS: Anna Puigjaner, Colectivo
C733, Assemble + Common Treasures,
Plan Comun, Giovanna Borasi,
Juan Herreros
CURATORS: Mariona Benedito,
Tomeu Ramis, Carmen Torres
18:00 16:45h - 18:15h Hokkk

Open Forum Les 3 Xemeneies
Agencies between Past and Future

19:30h - 21:00h

An open conversation with speakers from
Becoming Embodied and Becoming Interdependent.

HOST:
Christele Harrouk (Archdaily)
and Curators.



Congress Sessions Schedule

Wednesday, July 1/ Dimecres 1de Juliol / Miércoles, 1 de Julio

CCIB Stage 1 CCIB Stage 2 CCIB Stage 3 CCIB Stage 4 CCIB Stage 5 CCIB Stage 6 CCIB Stage 7 CCIB Stage 8
Hall Entrance / Vestibulo / Vestibul P1Room / Sala 112 P1Room / Sala 113 P1Room / Sala 114 P1Room / Sala 115 P1Room / Sala 116 P1Room / Sala 118+119 P1Room / Sala 120+121
Capacity 4100 Capacity 600 Capacity 300 Capacity 300 Capacity 300 Capacity 300 Capacity 150 Capacity 150
09:00 | Plenary Session
Becoming Hyper-conscious
SPEAKERS: Brandlhuber + House Europe!,
%) Forensic Architecture, Ibiye Camp,
5 Common Accounts, Timothy Morton,
o Marina Otero
O 10:00 CURATORS: Maria Giramé, Pau Bajet,
(2] Tomeu Ramis
c
(@] 09:00h - 10:30h LR
(@)
1
e Unveiled Ecologies: Generative Al and the revival Regulation and Form: Entangled Landscapes: Image, Representation, Media: Architectural Labour: Territories of Violence: Memory, Planetary Archives: Memory, Deep
8 From Data to Spatial Awareness of creative imitation in the visual arts Designing within Systems Culture, Food, and Climate Ecologies Architecture After the Screen Precarity, Fees, and the Political Infrastructure, and Spatial Justice Time, and Ecological Imagination
g 5 Economy of Practice §
>~ [ 11:00 SPEAKERS: Limbo Accra, shaa/SOC, sPeaker: Mario Carpo #osT: Liufs Nacenta SPEAKERS: Hiroyuki Ito, XDGA SPEAKERS: Cooking Sections, SPEAKERS: Lev Manovich, Javier i T A e L Is-l’;ftjgsfﬁs.Dzr::ié:lg?eizrzr(j;\';‘i:?‘a SPEAKERS: Valentina Labriola,
I 300.000km / S 10:45h - 11:35h HosT: Andy Pefuela (MHAP) Lluis Alexandre Casanovas, Afreetekture | Fernandez Contreras, MILLIONS - Y. P . Jose Maria Torres Nadal, Michel Kessler
HosT: Roger Paez HosT: Laida Memba HosT: Laura Bonell (Bonell Doriga) IRED S FEFETETR | FEEEEZ2 (RS, VEUiEns EEwin] HosT: Miquel Ruiz (h30)
(@)) :Rog 10:45h - 12:00h : : 9 HosT: Albert Nogueras & Nabi Agzamov :Miq
C 5 _ : . . _ . o HosT: Marina Povedano 5 _
é 10:45h - 12:10h 10:45h - 12:10h 10:45h - 12:00h 10:45h - 11:45h 10:45h - 12:00h
) Architectures of Intelligence: ol = e
O Systems, Media, and Design Agency.
@ |12:00 SPEAKER: Are‘u Markopoulou, Lluis Ortega Futures of Architectural Pedagogy:
m HOST: Lluis Nacenta ey
G = TR Law as a Design Tool: Editorial Infrastructures: Magazines, e Emeggiﬁg Come;ts Architectures of Information: Systems, Extractive Territories: Material Geopolitics
: : Spatial Potential Politics, and Cultural Agency Visibility, and Digital Territory and Ecologies of Resistance
POImCS.' Ecolog_\es el I el ) AR (RefEEs Inve§t|gat|ng Mass_ Viallsizzs SPEAKER: Real Review, PLOT, Quaderns SPEAKER: Sophie Delhay, (EPFL) Tongiji . SPEAKERS: Marcos Zegers, Blanca Puijals,
of Spatial Practice Architecture as Evidence § i} X . . . . ; SPEAKER: Matias del Campo + Sandra .
Digital Intelligence: Caro, SPEAKER: Brandhuber+ d'Arquitectura i Urbanisme, Accattone University, African Design Centre, Rural e i Vareeea [V AT AR Valentina Morales, Elspeth Mary Lee
X 9 9 B HOST: Ivan Blasi SPEAKERS: Forensic Architecture, HosT: Guillermo Lopez (MAIO) Studio HosT: Eulalia Gémez (ETSAB) ger, Ver i X HosT: Romea Muryn (The Locument)
SPEAKERS: Marina Otero, Paulo Tavares Markopoulou and Ortega in Dialogue: Ceriter for Spatial Technoloaies + Almudena Ribot. Claudia Orsetti + Paul
HosT: Olga Subiros N . " Sp 9 12:05h - 13:30h Swagerman. HosT: Nil Brullet
13:00 SPEAKER: Mario Carpo, Areti Markopoulou, 12:15h - 13:30h HosT: Judit Carrera 12:15h - 13:30h (Brullet de Luna) 12:15h - 13:30h
12:25h — 13:30h Lluis Ortega HOST: Lluis Nacenta UlsieE Line)
: : 12:40h — 13:30h 12:25h - 13:30h 12:15h - 13:30h
Fragile Architectures: Vernacular Frictions: Add Away, Take On Architectural Behaviorology: Ritual and the Choreography of Space Working Within the Generic Practices of Attention Unremarked Landscapes
Radi¢ and Walker in Dialogue Between Ancestral Knowledge SPEAKER: A JDVIV. /- IVJDV A Creating better accessibility
14:00 sPEaKers: Smilian Radic, Enrique Walker and Contemporary Experiment HosT: Carles Muro to local resources SPEAKERS: Matilde Cassani, SPEAKERS: Yanfei Architects, Experience, | sPEAKERS: Anne Gross, Luca Quagliato, SPeaKERS: Felipe Murioz & Sete Alvarez,
e DS liuente » =nria 13:45h - 14:50h Tatiana Bilbao, Béka & Lemoine Jean Jacques Balzac Aleksandra Redzisz, Simone Marcolin Jose Lorenzo Belandres, Ella Fleri Soler
: SPEAKERS: Ted’A, Leopold Banchini SPEAKERS: Atelier Bow-Wow HosT: Amadeu Santacana HosT: Anna Bach (Anna & Eugeni Bach) | HosT: Irena Visa & Andrew Darmanin, Nipun Prabhakar.
13:45h - 15:00h HosT: Ophélie Herranz (NOMOS) HosT: Javi Jimenez Iniesta HosT: Natalia Vera (O-SH Studio)
This session will be conducted in Spanish, ; ; ; ) 13:45h - 15:10h 13:45h - 15:10h 13:45h - 15:10h ; ;
and will include simultaneous interpretation 13:45h - 15:00n 13:45h —14:50h 13:45h —15:10h
in French, English and Catalan
1= 15:00
(O] . In Sequence: Rooms, Rules, Slightly Tilted: Displacement, Irony, Ordinary Evidence: Imaging Territories
[ Transformations o - and Narrative
Radical Imaginaries: .
> ot By Vo GRS SPEAKERS: Maxime Delvaux,
_,": SPEAKERS: MOS, OFFICE Kersten Y prung 9 SPEAKERS: Un Parell d’Arquitectes, Takashi Homma Entangled Belongings Composed Quotations: Economy of Means Delight and Choreography
< Geers David Van Severen, Pezo von Kosmos, Infraestudio HOsT: Urtzi Grau - Fake industries and Postcolonial Imaginaries Ornament as a collage
N - SPEAKERS: Alexander Brodsky, " .
Ellrichshausen HosT: Pedro Pitarch Philio Ursprun SPEAKERS: Atienza Maure, SPEAKERS: Pol Esteve Castello,
o p Ursprung HosT: Omar Onarque (AMOO; 15:05h - 16:30h SPEAKERS: AD-WO, NEW SOUTH SPEAKERS: Fala, Point Supreme Connor Gravelle, Trung Mai Natalia Figueredo & Victoria McKenzie
c q p g g
= 15:05h = 16:30h e Y v 15:05h = 16:30h HosT: Elvira Dyangani Ose HosT: Adria Escolano (OESST) HosT: Andrea Arriola (Aramé Studio) HosT: Nacho Martin
E 16:00 :
O 15:15h — 16:30h 15:25h - 16:30h 15:25h - 16:30h 15:25h - 16:30h 15:25h - 16:30h
O
()
m
Plenary Session Becoming Attuned
17:00 SPEAKERS: A JDVIV / IVJDV A, Atelier
Bow-Wow, Bangkok Tokyo Architecture,
BeAr, Matilde Cassani, Enrique Walker
CURrATORS: Pau Sarquella, Carmen Torres,
Mariona Benedito
16:45h - 18:15h
18:00 Hokxk

Open Forum Les 3 Xemeneies
Gestures of Becoming

19:30h - 21:00h

An open conversation with speakers

from Hyper-conscious and Becoming Attuned.

HOST:
Federica Zambeletti (KoozArch)
and Curators.



W Unless otherwise stated, sessions on Stages 1-6 will be held
in English, with simultaneous interpretation into French, Spanish
and Catalan. Plenary sessions will also include Russian.

Unless otherwise stated, sessions on Stages 7-8 will be held

in English. Sessions delivered in languages other than English
will be clearly indicated in the programme.

Please note that all stages have limited capacity.
Admission is subject to venue capacity and availability

N Les sessions dels Escenaris 1-6 es desenvoluparan en anglés

i comptaran amb interpretacio simultania al francés, castella i catala.
Les sessions plenaries també disposaran d’interpretacio al rus.

Les sessions dels Escenaris 7-8 es desenvoluparan en anglés.

Les sessions impartides en altres idiomes estan clarament indicades
al programa.

Totes les sessions estan subjectes a la capacitat de la sala.
L'accés s’atorgara per ordre d’arribada fins a completar I'aforament.
Un cop assolit 'aforament maxim, no es garanteix I'accés a la sessio

€9 Las sesiones de los Escenarios 1-6 seran en inglés,

con interpretacion simultanea al franceés, espanol y catalan.

Las sesiones plenarias también contaran con interpretacion al ruso.
Las sesiones de los Escenarios 7-8 seran en inglés. Las sesiones
impartidas en otros idiomas estaran claramente indicadas

en el programa

Todas las sesiones estan sujetas a la capacidad de la sala.

El acceso se concedera por orden de llegada hasta completar
el aforo. No se garantiza el acceso una vez alcanzada

la capacidad maxima.



EN)* Spanish session with English subtitles

** English session partially in Spanish, with English subtitles
*** Chinese session with interpretation into English, French,
Spanish and Catalan

**xx English captions for plenary sessions will be displayed
on the screens. International Sign Language interpretation
is available for this session in a designated reserved area.

N * Sessid en castella amb subtitols en anglés

** Sessio en anglés, parcialment desenvolupada en castella,
amb subtitols en anglés

*** Sessid en xinés amb interpretacio a I'angles, frances, castella
i catala

*¥*xx S'oferira interpretacio en Llengua de Signes Internacional
(ISL) per a aquesta sessid en una zona reservada i degudament
senyalitzada. Aixi mateix, els subtitols en anglés es mostraran

a les pantalles durant la sessio plenaria.

(E9) * Sesidon en espanol con subtitulos en inglés

** Sesion en inglés parcialmente en espanol, con subtitulos
eninglés

*** Sesion en chino con interpretacion al inglés, francés,

espafnol y catalan

**x* Se ofrecera interpretacion en Lengua de Signos Internacional
(ISL) para esta sesion en una zona reservada y debidamente
sefalizada. Asimismo, los subtitulos en inglés se mostraran

en las pantallas durante la sesion plenaria.



Complementary programmes organised by the UIA International
Working Bodies and Partner Organisations

UIA & Partners
Programme

Location/ Ubicacion/ Ubicacio: CCIB



UIA & Partners Programme

CCIB Stage 9
P1 - Room / Sala 122
Capacity 85

CCIB Stage 10
P1Room / Sala 123
Capacity 85

CCIB Stage 11
P1Room / Sala 124 & 125
Capacity 163

Monday 29 June / Dilluns 29 de Juny / Lunes 29 de Junio

CCIB Stage 12
P1Room / Sala 127 & 128
Capacity 163

CCIB Stage 13
P1Room / Sala 129
Capacity 85

CCIB Stage 14
P1Room / Sala 130
Capacity 85

CCIB Stage 15
P1Room / Sala 134
Capacity 85

10:00

11:00

12:00

13:00

14:00

15:00

16:00

17:00

Social Habitat

Session: The toolbox: a reai tool for designing
social housing

10:45h - 12:15h

Heritage and Cultural Identity & Natural
and Human Disasters

Session: Resilient Heritage Rebuilding
Memory After Crisis

14:15h - 15:45h

Educational and Cultural Spaces

Session: How can architects and communities
co-design learning environments that truly
support contemporary teaching and learning?

13:00h - 14:00h

Architectural Education Commission

Session: Being and Becoming Architects
in a Changing World

10:45h - 12:00h

Architectural Education Commission
Session: Shaping Built - Environment Future
Mindsets

12:30h - 13:00h

Architectural Education Commission

Session: Being and Becoming Architects
in a Changing World

13:15h - 14:45h

Collateral Session

Session: Beyond recognition:
Exploring the role of architectural awards

15:00h - 16:20h

Partners: VELUX

Session: Light of Tomorrow by VELUX 2026.
Student Winners Project Presentations

1:00h - 13:30h

Architecture for All / AccessibleEU

Session: Accessibility’s Achievements

and Challenges in Contemporary Architecture
and Urban Planning

14:00h - 16:00h

Informal Settlements
Session: A snapshot from around the world

11:00h - 12:00h

Heritage and Cultural Identity

Session: Becoming Interdependent:
Reclaiming Space, Decolonising Narratives
and Healing Slave Trade Landscapes

12:30h - 14:00h

UNESCO-UIA Validation Board

Session: Becoming Architectures
for a Planet in Transition

14:00h - 16:00h

COAC Sessions

Session: The Near Future. Designing
the Possible City (AMB)

14:10h - 15:10h

COAC Sessions

Session: RADIcal urBANity. For Inclusive
and High-Quality Citizen Participation

15:20h - 16:20h



UIA & Partners Programme

CCIB Stage 9
P1 - Room / Sala 122
Capacity 85

CCIB Stage 10
P1Room / Sala 123
Capacity 85

CCIB Stage 11
P1Room / Sala 124 & 125
Capacity 163

Tuesday, June 30 / Dimarts, 30 de Juny / Martes, 30 de Junio

CCIB Stage 12
P1Room / Sala 127 & 128
Capacity 163

CCIB Stage 13
P1Room / Sala 129
Capacity 85

CCIB Stage 14
P1Room / Sala 130
Capacity 85

CCIB Stage 15
P1Room / Sala 134
Capacity 85

10:00

11:00

12:00

13:00

14:00

15:00

16:00

17:00

Sustainability Commission

Session: Outside in What happens to us when

we remove ourselves from nature and into
high-rises of steel & glass?

10:45h - 12:15h

Educational and Cultural Spaces

Session: Presentation and discussion of the
Atlas of Learning environments

14:30h - 16:00h

Social Habitat
Session: Carrying Legacy Into the Future

10:45h - 12:15h

Sports and Leisure

Session: Active Spaces - Carrying Legacy into
the Future

12:30h - 14:15h

Public Spaces

Session: Expert Group Meeting: Public Spaces
Futures (w/Invitation)

14:30h - 16:00h

Public Spaces

Session: Symposium: Rethinking Public
Spaces Evaluation

10:45h - 13:00h

UIA UN 17 SDGs Commission

Session: From SDGs to Action: Architecture for

a Planet in Transition

13:15h - 14:30h

Architecture and Children

Session: Seminar Golden Cubes Awards 2026

11:00h - 13:00h

Professional Practice Commission

Session: Rewriting the Rules: Architecture’s
New Social Contract

14:00h - 16:00h

Architecture for All

Session: Inclusive Design for Disaster
Preparedness and Response: A Global
Perspective

1:00h - 12:00h

Architecture for All

Session: Building Back Better: Towards
Inclusive and Resilient Futures

12:00h - 13:00h

Architecture for All

Session: Inclusive by Design: Teaching
and Learning Through Global Collaboration

14:00h - 15:00h

Architecture for All

Session: Shaping the Future of Inclusive
Education

15:00h - 16:00h

Natural and Human Disasters

Session: Architecture in the Aftermath:
Rebuilding in a Changing World

10:45h - 12:45h

International Competitions and Awards
Consultancy Board

Session: International Competitions: Breaking
Barriers, Creating Opportunities, Presenting
Excellence

13:30h - 16:00h

COAC Sessions

Session: Status of the Profession
in the European Context

12:30h - 14:00h

COAC Sessions

Session: Arquitectes en crisis: arquitectura
ferida

14:10h - 15:40h
*Catalan



UIA & Partners Programme

Wednesday, July 1/ Dimecres 1de Juliol / Miércoles, 1 de Julio

CCIB Stage 9 CCIB Stage 10 CCIB Stage 11 CCIB Stage 12 CCIB Stage 13 CCIB Stage 14 CCIB Stage 15
P1 - Room / Sala 122 P1Room / Sala 123 P1Room / Sala 124 & 125 P1Room / Sala 127 & 128 P1Room / Sala 129 P1Room / Sala 130 P1Room / Sala 134
Capacity 85 Capacity 85 Capacity 163 Capacity 163 Capacity 85 Capacity 85 Capacity 85
10:00
Partners: HP Partner: Holcim Public Health
Session: Becoming Interdependent. Closing Session: Beyond 10 Billion: Architecture for a Session: Transitions: Design to Deveiop,
11:00 Sustainable Tourism the distance between an idea and a building Architecture For All Living Planet Protect and Restore Health Transformation of Barcelona
and the Metropolitan Area
Session: Hypertourism vs Sustainable Tourism. 10:45h - 12:00h . Session: Friendly and Inclusive Spaces Awards: | 10:45h - 12:00h 10:45h - 14:00h
Challenges and Prospects Winning Projects Presentations The 3 Chimneys and the New Coastal Park
of Sant Adria de Besos
11:00h - 12:00h 11:00h - 13:00h
SPEAKERS: Daria de Seta (GDSB), Esteban
de Backer (MARVEL), Miriam Garcia (LandLab)
i Margarita Jover (aldayjover)
HosT: Josep Gras
12:00
10:45h - 11:45h
Partners: KAVE Home
Session: TBC Transformation of Barcelona
. UIA Sessions and the Metropolitan Area
3 = Tl Session: From Policy to People: the role of Public Architectures
Architecture
sPeAKERS: Daria de Seta (GDSB), Esteban de
13:00 12:30h - 13:30h Backer (MARVEL), Miriam Garcia (LandLab)
i Margarita Jover (aldayjover)
HOST: Giulia Ricci
Indigenous People
12:00h - 13:30h
Session: UNDRIP Adopted. Now what? Turning
Global Commitment into Architectural Practice
. . Transformation of Barcelona
(el =18%ln and the Metropolitan Area
14:00 Architecture, Cities and Territories Sustainability Commission Architecture for All Urban Ecologies
Session: Pamphlet Talk Session: The Wisdom of Tradition: Culture as Session: Standards and Housing Survey: Key SPEAKERS: Roberto Soto, Anna Coello (ACPA)
the Fourth Pillar of Sustainable Architecture Findings and Implications HosT: Marta Serra Permanyer
14:00h - 15:00h
14:00h - 16:00h 14:00h - 15:00h UIA UN 17 SDGs Commission 13:45h - 14:45h
Session: The UIA UN 17 SDGs Commission
in Action
15:00 Architecture, Cities and Territories UIA Sessions Architecture for All 14:30h - 16:00h Transformation of Barcelona
and the Metropolitan Area
Session: Roundtable UNESCO x UIA: engaging architects at scale Session: AFA Members Meeting: Review 2023-
2026 and Future Directions Collective Housing
15:00h - 16:00h 15:00h - 16:15h
15:00h - 16:00h sPEAKERS: Anna Llonch (Cierto Estudio),
Joan Ramon Pascuets and Maira Gonzélez
Trullas (Dataae - Mairaarquitectes — Narch),
Julia Dubois (Argbag), Ramon Bosch
(Bosch Capdeferro)
16:00 HosT: Marti Sanz

17:00

15:00h - 16:30h



N Unless otherwise stated, sessions on Stages 9-15 will be held
in English.

Please note that all stages have limited capacity. Admission
is subject to venue capacity and availability.

) Les sessions dels Escenaris 9-15 seran en anglés,
llevat que s’indiqui expressament a I'agenda.

Totes les sessions estan subjectes a la capacitat de la sala.
L'accés s’atorgara per ordre d’arribada fins a completar I'aforament.
Un cop assolit I'aforament maxim, no es garanteix I'accés a la sessio.

9 | as sesiones de los escenarios 9-15 se desarrollaran en inglés,
salvo indicacion expresa en la agenda.

Todas las sesiones estan sujetas a la capacidad de la sala.

El acceso se concedera por orden de llegada hasta completar
el aforo. No se garantiza el acceso una vez alcanzada

la capacidad maxima.
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02. Fundacion Arquia Hall Level / Vestibul P1 Room / Sala: 115 P1 Room / Sala: 122 P1 Room / Sala: 129
03. La Capell Bookstore Vestibulo Capacity: 300 pax Capacity: 85 pax Capacity: 85 pax

04. Information

05. Simultaneous Interpretation Headsets
06. Speakers Room

07. Cloakroom

08. Interviews Set

Capacity: 4100 pax

Stage 2
P1 Room / Sala: 112
Capacity: 600 pax

Stage 3
P1 Room / Sala: 113
Capacity: 300 pax

Stage 4
P1 Room / Sala: 114
Capacity: 300 pax

Stage 6
P1 Room / Sala: 116
Capacity: 300 pax

Stage 7
P1 Room / Sala: 118+119
Capacity: 150 pax

Stage 8
P1 Room / Sala: 120 + 121
Capacity: 150 pax

Stage 10
P1 Room / Sala: 123
Capacity: 85 pax

Stage 1
P1 Room / Sala: 124+125
Capacity: 165 pax

Stage 12
P1 Room / Sala: 127+128
Capacity: 165 pax

Stage 14
P1 Room / Sala: 130
Capacity: 85 pax

Stage 15
P1Room / Sala: 134
Capacity: 85 pax

UIA Working Bodies
Exhibition
Room / Sala: 1M




CCIB

Practical Information
Informacio practica
Informacion practica

19:30-21:00

Opening hours
Horaris
Horarios

08:00 h
Doors open / Apertura de puertas / Obertura de portes

09:00 h
Plenary session starts / Inicio de la sesion plenaria /
Inici de la sessio plenaria

10:45 h
Congress Sessions start/ Inicio de las sesiones del congreso /
Inici de les sessions del congrés

16:45 h
Final plenary session / Ultima sesién plenaria /
Darrera sessio plenaria

Food & Beverage
Restauracio
Restauracion

11:00 a2 17:00 h
Food truck area / Zona de restauracion / Zona de restauracio

08:00 2a17:00 h
Coffee truck / Café / Café

Languages and Interpretation
Idiomas e Interpretacion
Idiomes i Interpretacio

Most Congress Sessions will be conducted in English.
Sessions delivered in other languages will be clearly indicated
in the programme. / La mayoria de las sesiones del congreso
se impartiran en inglés. Las sesiones impartidas en otros
idiomas estaran claramente indicadas en el programa. /La
majoria de les sessions del congrés es desenvoluparan en
anglés. Les sessions impartides en altres idiomes estaran
clarament indicades al programa.

Interpretation receivers will be available in the CCIB

Entrance Hall. A valid ID document will be required to collect
areceiver. / Los receptores para la interpretacion estaran
disponibles en el vestibulo del CCIB. Para recoger uno, sera
necesario presentar un documento de identidad valido. / Els
receptors per a la interpretacio estaran disponibles al vestibul
del CCIB. Per recollir-ne un, caldra presentar un document
d’identitat valid.

In addition, plenary sessions will also provide simultaneous
interpretation into Russian. / Asimismo, las sesiones plenarias
contaran con interpretacion simultanea al ruso. / Aixi mateix,
les sessions plenaries comptaran amb interpretacio simultania
al rus.



Transport
Transporte
Transport

A shuttle service will operate between the CCIB and Les Tres
Xemeneies. / Habra un servicio de lanzaderas entre el CCIB y
Les Tres Xemeneies / Hi haura un servei de llangadores entre el
CCIB i Les Tres Xemeneies.

18:30 h
First Service / Primer servicio / Primer servei

Frequency: every 5 minutes / Frecuencia: cada 5 minutos /
Freqiiéncia: cada 5 minuts

Important Information
Informacion Importante
Informacio Important

All sessions are subject to venue capacity. Admission will

be granted on a first-come, first-served basis until maximum
capacity is reached. Access cannot be guaranteed once the
venue is full / Todas las sesiones estan sujetas a la capacidad
de la sala. El acceso se concedera por orden de llegada
hasta completar el aforo. No se garantiza el acceso una vez
alcanzada la capacidad maxima / Totes les sessions estan
subjectes a la capacitat de la sala. Laccés s'atorgara per

ordre d’arribada fins a completar I'aforament. Un cop assolit
I'aforament maxim, no es garanteix I'accés a la sessio.

Smoking is prohibited throughout the CCIB venue, including the
terrace / No esta permitido fumar en ninguna zona del recinto
del CCIB, incluida la terraza / No esta permes fumar en cap
espai del recinte del CCIB, inclosa la terrassa.

Food and beverages are not permitted inside the session
rooms / No esta permitido acceder a las salas con comida ni
bebida / No esta permés accedir a les sales amb menjar

ni beguda.

Accessibility
Accesibilidad
Accessibilitat

During the plenary sessions, as well as during the Closing
Ceremony, English captions will be displayed on the screens
and International Sign Language (ISL) interpretation will be
available in a designated reserved area. / Durante las sesiones
plenarias, asi como durante la ceremonia de clausura, se
mostraran subtitulos en inglés en las pantallas y habra
interpretacion en Lengua de Signos Internacional (ISL) en
una zona reservada y debidamente senalizada. / Durant les
sessions plenaries, aixi com durant la cerimonia de cloenda,
es mostraran subtitols en anglés a les pantalles i s'oferira
interpretacio en Llengua de Signes Internacional (ISL) en una
zona reservada i degudament senyalitzada



Shuttle Bus and Tram every 5 minutes.
10 minutes tranfer between CCIB and les Tres Xemeneies

Open Forum.
[.es [res Xemeneies

Location/ Ubicacion/ Ubicacio: Tres Xemeneies de Sant Adria del Besos



EN) Every evening, the many voices of the congress are brought
together in a single forum. Once the sessions of at the CCIB have
concluded, speakers who have participated in parallel throughout
the day are invited to the stage at Les Tres Xemeneies del Besos
to take part in an open, informal and unpredictable conversation.
With no prepared presentations or prior scripts, the dialogue
takes as its point of departure the questions that run through

the congress —time, transformation, becoming— before freely
drifting towards unexpected territories. Afterwards, food, drinks
and music extend the conversation by the sea as the sun sets.

©an Cada vespre, les multiples veus del congrés es reuneixen

en un unic forum. Un cop finalitzades les sessions al CCIB,

els ponents que han participat en paral-lel al llarg del dia son
convidats a pujar a I'escenari de les Tres Xemeneies del Besos

per prendre part en una conversa oberta, informal i imprevisible.
Sense presentacions preparades ni guions previs, el dialeg pren
com a punt de partida les questions que travessen el congrés

—el temps, la transformacid i I'esdevenir— per derivar lliurement
cap a territoris inesperats. Després, la conversa continua vora el mar
mentre es pon el sol, acompanyada de menjar, begudes i musica

€9) Una vez concluidas las sesiones en el CCIB, los ponentes

que han participado en paralelo a lo largo del dia son invitados

al escenario de Les Tres Xemeneies del Besos para formar parte
de una conversacion abierta, informal e imprevisible.

Sin presentaciones preparadas ni guiones previos, el dialogo toma
como punto de partida las cuestiones que atraviesan el congreso
—el tiempo, la transformacion y el devenir— para derivar liboremente
hacia territorios inesperados. Después, la conversacion se
prolonga junto al mar mientras cae el sol, acompanada de comida,
bebidas y musica.



Open Forum
1 Short and Long term

A curt i llarg termini / Corto y largo plazo

19:30-21:00
29 June / Juny / Junio

N Short and Long-term

The speakers from Becoming More-than-human and Becoming
Circular share the stage to address the paradoxical tension between
the urgency of present needs and desired long-term horizons:
persistent infrastructures andtopographies open to adaptiation,
appropriation and gradual collective transformation over time.

©D A curt i llarg termini

Els ponents de Becoming More-than-human i Becoming Circular
ocupen l'escenari per obrir una conversa sobre les relacions
entre passat i futur en la practica de I'espai: partir del que existeix,
activar contextos materials i immaterials i imaginar alternatives
venidores obertes i esperangcadores

) Corto y largo plazo

Los ponentes de Becoming More-than-human y Becoming Circular
comparten el escenario para abordar la tension paradojica

entre la urgencia de las necesidades presentes y los horizontes
deseados a largo plazo: infraestructuras y topografias persistentes
abiertas a la adaptacion, la apropiacion y la transformacion colectiva
gradual a lo largo del tiempo.

Host: Nick Axel (e-flux) and Curators
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Agencies between
Past and Future

Agéncies entre passat i futur / Agencias entre pasado y futuro

19:30-21:00
30 June / Juny / Junio

N Agencies between Past and Future

The speakers from Becoming Embodied and Becoming
Interdependent take the stage to explore how past and future
forces are entangled in the production of space:departing from
existing material and cultural legacies - carefully safeguarded,
altered, inhabited or radically distorted - to catalyse oriented
alternatives towards hopeful yet open-ended prospects.

D Agéncies entre passat i futur

Els ponents de Becoming Embodied i Becoming Interdependent
pugen a I'escenari per explorar com les forces del passat i del futur
s’entrellacen en la produccio de 'espai: partint de llegats materials
i culturals existents —curosament preservats, alterats, habitats

o radicalment distorsionats— per catalitzar alternatives orientades
cap a futurs esperancadors i oberts.

€9 Agencias entre pasado y futuro

Los ponentes de Becoming Embodied y Becoming Interdependent
toman la palabra para explorar como las fuerzas del pasado

y del futuro se entrelazan en la produccion del espacio: partiendo
de legados materiales y culturales existentes - cuidadosamente
preservados, alterados, habitados o radicalmente distorsionados -
para catalizar alternativas orientadas hacia futuros esperanzadores
y abiertos.

Host: Christele Harrouk (Archdaily) and Curators
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. (EN) Gestures of Becoming
GGSIUI‘ CS Of Becomlng The speakers from Becoming Hyper-conscious and Becoming

Gestos del devenir / Gestualitat de la transicid Attuned come together to conclude the congress. Reflecting

on what itmeans to design for a planet in transition, this conversation
19:30-21:00 seeks to unveil attentive ways of practicing space and architecture,
1July / Juliol / Julio groundedin cross-scalar and intersubjective experiences of joy

and solidarity.

(€D Gestualitat de la transicio

Els ponents de Becoming Hyper-conscious i Becoming Attuned
es reuneixen per cloure el congrés. Debatent sobre qué significa
projectar per a un planeta en transicio, aquesta conversa busca
revelar formes atentes de practica arquitectonica i de I'espai,
basades en experiéncies transescalars i intersubjectives de goig
i solidaritat.

€9 Gestos del devenir

Los ponentes de Becoming Hyper-conscious y Becoming Attuned
se reunen para concluir el congreso. Debatiendo sobre

qué significa proyectar para un planeta en transicion,

esta conversacion busca revelar formas atentas de practica
arquitectonica y espacial, basadas en experiencias transescalares
e intersubjetivas de goce y solidaridad.

Host: Federica Zambeletti (KoozArch) and Curators






Exibition:
Becoming. Architectures
for a Planet in Transition

Exposicio / Exposicion

N The exhibition presents a constellation of research, installations
and projects that explore how architecture can act in a planet

in transition. Through works developed by international teams,
emerging workshops and a selection of built projects, the space
functions as a collective laboratory where speculation, research
and architectural practice are brought into dialogue.

") Cexposicio presenta una constel-lacio de recerques,
instal-lacions i projectes que exploren com l'arquitectura pot actuar
en un planeta en transicio. A través de treballs desenvolupats

per equips internacionals, tallers emergents i una seleccio de
projectes construits, I'espai funciona com un laboratori col-lectiu on
I'especulacio, la recerca i la practica arquitectonica entren en dialeg.

(E9) L a exposicion presenta una constelacion de investigaciones,
instalaciones y proyectos que exploran como la arquitectura puede
actuar en un planeta en transicion. A través de trabajos desarrollados
por equipos internacionales, talleres emergentes y una seleccion

de proyectos construidos, el espacio funciona como un laboratorio
colectivo donde la especulacion, la investigacion y la practica
arquitectonica entran en didlogo.



Opening hours

24-26 June / Juny / Junio

Horaris

Horarios 12:00 h - 20:00 h
Free access / Accés gratuit / Acceso gratuito
27 June /Juny / Junio
Closed / Tancat / Cerrado

Congress 28 June / Juny / Junio

Congrés

Congreso 19:30 h - 23:00 h

Opening ceremony and exhibition / Cerimonia d’obertura
i exposicio / Ceremonia de apertura y exposicion

Access for Congress pass holders / Accés per inscrits
al congrés / Acceso para inscritos al congreso

29-30 June / Juny / Junio

12:00 h-23:00 h

Access for Congress pass holders / Accés per inscrits
al congrés / Acceso para inscritos al congreso

1 July / Juliol / Julio

12:00-23:30

Access for Congress pass holders / Accés per inscrits
al congrés / Acceso para inscritos al congres

After the Congress
Després del Congres
Después del Congreso

3-19 July / Juliol / Julio

12:00 h -21:00 h
Thursday to Sunday / De dijous a diumenge / De jueves
a domingo



Free Access / Acceso gratuito / Accés gratuit

UIA 2026
Exhibition
Members Section

Location/ Ubicacion/ Ubicacio: DHUB: Placa de les Glories Catalanes, 37-38, 08018 Barcelona
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1. Conseil National de I'Ordre des Archi-
tectes — France
wwv.architectes.org

2. Royal Institute of British
Architects (RIBA) —
Royaume-Uni
architecture.com

3. Col-legi Oficial
d’Arquitectesd’Andorra
— Andorre coaa.ad

4. Romanian Order of Architects
— Roumanie oar.archi

5.Fédération Royale

des Sociétésd’Architectes
de Belgique — Belgique
fab-arch.org

6. Ordem dos Arquitectos
Portugal — Portugal
ordemdosarquitectos.org

7. Royal Institute
of the Architects of Ireland (RIAI)
— Irlande www.riai.ie

8. Bundesarchitektenkammer
— Allemagne en.bak.de

9. Consiglionazionaledegliarchitetti,
pianificatori, paesaggisticonservatori
(CNAPPC) — ltalie www.awn.it

13. Danish Association
of Architects / Nordic Section
— Danemark arkitektforeningen.dk

14. CSA / Swiss Conference
of Architects — Suisse
csa-architects.swiss

49. CSCAE — Espagne
ww.cscae.com

REGION Il / REGION 11 / REGIO Il
10. Region Il

- Society of Czech Architects
— Tchéquie
www.grandprixarchitektu.cz

- Hellenic Section of UIA / Technical
Chamber of Greece — Grece

ww.tee.gr/en

- Association of Hungarian
Architects — Hongrie
wwv.meszorg.hu

- StowarzyszenieArchitektowPolskich
(SARP) — Pologne
ww.sarp.pl

- Chamber of Architects
of Turkey (CAT) — Turquie
www.mimarlarodasi.org.tr

- Union of Architects
of Ukraine (NSAU) — Ukraine
nsau.org

- Union of Architects of Georgia
— Géorgie archunion.ge

11. Azerbaijan Union
of Architects — Azerbaidjan
uaa.az/en

12. SpolokArchitektovSlovenska
— Slovaquie wwv.sasarch.sk

15. Union of Architects
of Uzbekistan — Ouzbékistan

16. Chamber of Architects
of Armenia — Arménie

17. Union of Architects
in Bulgaria — Bulgarie
bularch.eu

18. Architects Association

of Kosovo — Kosovo

REGION Il / REGION il / REGIO Il
34. Colegio de Arquitectos

de Chile — Chili
colegioarquitectos.com/noticias

35. Sociedad Colombiana

de Arquitectos (SCA)

— Colombie
sociedadcolombianadearquitectos.org

36. Colegio de Arquitectos
de Honduras — Honduras
www.arquitectoshonduras.org

37. Colegio de Arquitectos
de Costa Rica (CACR)
— Costa Rica cacr.cfia.or.cr

38. The American Institute
of Architects — Etats-Unis

wwv.aia.org

39. Instituto de Arquitetos
do Brasil (IAB) — Brésil
iab.org.br

REGION IV / REGION IV / REGIO IV

19. Architects Association
of Macau — Macao
ww.aam.archi

20. National Architects
Association of R.O.C.
(Taiwan) — Taipei
chinois ww.naa.org.tw

21. Indonesia Institute
of Architects (IAl) — Indonésie
iai-jakarta.org

22. The Hong Kong Institute
of Architects — Hong Kong
wwv.hkia.net/en

23. The Architectural Society
of China (ASC) — Chine

wwv.chinaasc.org

24. Federation of Institutes
of Korean Architects (FIKA)
— Corée du Sud ww.kia.or.kr

25. United Architects

of the Philippines (UAP) — Philippines
wwv.uaponline.org

26. Society of Engineers

- UAE — Emiratsarabes unis
wwv.soeuae.ae

27. Union of the Mongolian Architects
— Mongolie

28. Saudi Umran Society
— Arabiesaoudite

cap.ksu.edu.sa/en
29. Malaysian Institute
of Architects (PAM) — Malaisie

wwv.pam.org.my

30. The Japan Institute
of Architects — Japon

wwv.jia.or.jp/english

31. The Indian Institute
of Architects — Inde

indianinstituteofarchitects.comREGION

V/REGIONV / REGIO V

33. Association of Ethiopian Architects
— Ethiopia
AssociationofEthiopianArchitects

40. Ordre des Architectes de Cote d’Ivoire
— Cote d’'lvoire oarchitectes.ci

4. Architectural Ass
ociation of Tanzania — Tanzanie
aat.archi

42. National Council of Order of Architects
— Algérie wwv.cnoa.dz

43. Society of Egyptian Architects —

Egypte
facebook.com/SEA1917

44, Order Des Architectes du Mali — Mali

45, Architectural Association of Kenya
(AAK) — Kenya aak.orke

46. Nigeria Institute of Architects — Nigeria
unilag.edu.ng

47. South African Institute of Architects
— Afrique du Sud wwv.saia.org.za

48. Ordem de Arquitectos de Angola (OA)

— Angola oarquitectos.ao
ASSOCIATIONS / ASOCIACIONES /

ASSOCIACIONS

50. ARCASIA — RégionAsie
arcasia.org

51. AUA - Africa Union of Architects
www.aua.archi

52. ACE - Architects’ Council of Europe
ace-cae.eu



EN) About the International Union of Architects (UIA) Founded

in 1948, the International Union of Architects / Union Internationale
des Architectes (UIA) is a federation of national professional
organisations working to unify architects, influence public policies
and advance architecture in service to the needs of society.

The organisation is recognised as the only global architecture
organisation by most United Nations agencies.

Through its Member Sections - the professional structures
protecting the interests of the majority of architects in a country
or territory -, the UIA represents the architectural profession

in more than 120 countries and territories around the world.

UIA Member Sections play a key role in connecting local
professional communities with global discussions on architecture,
the built environment and public policy.

They contribute with expertise, participate in international working
bodies and collaborate on initiatives addressing global challenges
such as sustainability, urban development, cultural heritage

and social inclusion.

@4 Fundada I'any 1948, la Uni6 Internacional d’Arquitectes (UIA)
és una federacio d’organitzacions professionals nacionals que
treballa per unir els arquitectes, influir en les politiques publiques
i impulsar I'arquitectura al servei de les necessitats de la societat.
L'organitzacio és reconeguda per la majoria de les agéncies

de les Nacions Unides com I’'inica organitzacio

mundial d’arquitectura.

A través de les seves Seccions Membres —les estructures
professionals que protegeixen els interessos de la majoria dels
arquitectes d’un pais o territori—, la UIA representa la professio
arquitectonica en més de 120 paisos i territoris d’arreu del moén.

Les Seccions Membres de la UIA tenen un paper clau en la connexio



de les comunitats professionals locals amb els debats globals
sobre arquitectura, entorn construit i politiques publiques.

Aporten expertesa, participen en organs de treball internacionals
i col-laboren en iniciatives que aborden reptes globals com

la sostenibilitat, el desenvolupament urba, el patrimoni cultural

i la inclusio social.

s) Fundada en 1948, la Union Internacional de Arquitectos (UIA)

es una federacion de organizaciones profesionales nacionales

que trabaja para unir a los arquitectos, influir en las politicas
publicas y promover la arquitectura al servicio de las necesidades
de la sociedad. La organizacion esta reconocida por la mayoria

de las agencias de las Naciones Unidas como la unica organizacion
mundial de arquitectura.

A través de sus Secciones Miembro —las estructuras profesionales
que protegen los intereses de la mayoria de los arquitectos

de un pais o territorio—, la UIA representa a la profesion
arquitectonica en mas de 120 paises y territorios de todo

el mundo. Las Secciones Miembro de la UIA desempenan un papel
fundamental en la conexion de las comunidades profesionales
locales con los debates globales sobre arquitectura, entorno
construido y politicas publicas.

Aportan conocimiento especializado, participan en érganos

de trabajo internacionales y colaboran en iniciativas que abordan
desafios globales como la sostenibilidad, el desarrollo urbano,

el patrimonio cultural y la inclusién social.



Free Access / Acceso gratuito / Accés gratuit

UIA Member

Sections
& Collaterals

Location/ Ubicacion/ Ubicacid: Auditorium Dhub, Floor 4, Planta 4, Planta 4



Conferences at
Auditorium at DHUB

Free acces / Entrada libre / Entrada lliure

Capacity/Aforo/Aforament: 320 people/ Personas / Persones.

Monday, June 29
Dilluns / Lunes

10:00 h - 12:00 h
China-Spain Universities Meeting. Heritage Futures: at the Crossroads of
Artificial Intelligence and the Memory of Places.

12:15h -13:45h
Member Section Conference: Korea Architects (FIKA).

14:00 h - 15:30 h
Architects’ Council of Europe (ACE). FORM FOLLOWS TRANSFORMATION
- Moments that redefine Europe’s existing buildings

16:00 h -19:45 h
International Committee of Architectural Critics (CICA).
The Future of Architecture and Architectural Criticism

Tuesday, June 30
Dimarts / Martes

11:00 h - 14:00 h
Member Section Conference: Architectural Society of China.

15:15 h - 16:00 h

Member Section Conference: Danish Association of Architects &
Nordic Section. 10 Principles to Build On - reaching for sustainability in
architecture

16:30 h - 18:00 h
c40 Cities. The Architect’s Blues: Navigating the Climate
and Housing Crisis in Times of Economic Uncertainty

Wednesday, July 1
Dimeces / Miércoles

10:00 h-11:30 h
Finding common ground — Public Architects in Dialogue.
IT Culture & Creativity and World Cities Cultural Forum. ROOM L

10:00 h - 12:00 h

Member Section Conference: Royal Institute of British Architects. RIBA
Build it Together: A Global Perspective — Achieving gender equity in the
architecture profession

13:00 h - 16:00 h
Member Section Conference: Hong Kong SAR & Hong Kong Institute of
Architects HKIA.

16:30 h-18:00 h
Member Section Conference: Portugal: Ordem dos Arquitectos (OA).

29 -30 June & 1 July
29 -30 Junio y 1 Julio
29 -30 Juny & 1 Juliol

t0 13:00 h - 18:00 h
Catal-An Tea House,Japanese Institu of Architects Stand.



Open Room
Stand CSCAE

Free access without prior registration
Acceso libre sin inscripcion previa
Acces lliure sense inscripcio prévia

Floor O / Planta O

Capacity/Aforo/Aforament: 320 people/ Personas / Persones.

Monday, June 29
Dilluns / Lunes

11:00 h - 12:00 h
AFS INTERNACIONAL (Arquitectura Sin Fronteras) Conference.

12:30 h-14:30 h

FPAA (Federacion Panamericana de Asociaciones

de Arquitectos) Conference.

PAN-AMERICAN ARCHITECTURE - DIVERSE AMERICA.

15:00 h-16:30 h
ARACASIA. Conference.

17:00 h -18:30 h
Member Section Conference: Japan Institute of Architects.

Tuesday, June 30
Dimarts / Martes

10:00 h-11:15 h
Member Section Conference: Member Section Order
Des Architectes du Mali.

1M1:30h-12:15h
COACV. Comunidad Valencia CATARSIS + Competition about DANA

12:15h -12:45h

“International Design Competition with Jury Selection for the
Master Plan of the Valencia Metropolitan Parks System and

the Preparation of its Construction Projects”. Office of the
Commissioner for Recovery Following the October 2024 Floods in
the Valencian Community.

13:00 h - 13:45 h

COACM Castilla la Mancha BETWEEN HERITAGE AND
ARCHITECTURE, three facades of the Architectural Heritage
of Castilla La Mancha.

14:00 h - 15:00 h
Member Section Conference: Architectural Association
of Kenya (AAK).

16:00 h -17:30 h
Member Section Conference: The Hong Kong Institute
of Architects.

17:45h -18:15h
Member Section Conference: Instituto de Arquitetos do Brasil
(IAB) and the Brazilian Congress of Architects (CBA).



Capacity/Aforo/Aforament: 320 people/ Personas / Persones.

Wednesday, July 1
Dimeces / Miércoles

10:00 h-11:30 h
Member Sections Turkey: Chamber of Architects of Turkey.
“Housing for All”

1:45h -13:15h
Egypt Member Section Conference (SEA Booth No. 13, DHUB
Building): “Rethinking Landscapes for Lost Heritage Sites”.

14:00 h -15:30 h

Chinese Taipei Association of Architects. “Sustainable
Architecture and Urban Development in Taiwan: Practice,
Policy, Education, and Historic Preservation.”

15:45h -17:15 h

Member Section Conference: Institutode Arquitetos do Brasil
(IAB) — Brazil.

“The Séo Paulo Architecture Biennale beyond dependency:
cultural sovereignty and the future of cities”.

17:30 h = 19:00 h
Member Section Conference: Indonesia Institute
of Architects (IAl) — Indonesia



[tineraries



N Each of the six conceptual themes of the conference will feature
two half-day itineraries, offering two ways of interpreting the same
concept through architectural works, infrastructure and urban
spaces relevant to the city and its surroundings. Covering a broad
time span — beyond nostalgia or novelty — these crafted circuits

will help us understand that these concerns present in the Becoming
theme, although changing, have been consistently present over time
in architectural practice.

v Cada un dels 6 eixos conceptuals del congrés comptara amb

dos itineraris de mitja jornada; dues maneres de llegir el mateix
concepte a través d’obres arquitectoniques, infraestructures i espais
urbans rellevants per a la ciutat i el seu entorn. Emmarcades dintre
d’un ampli ventall temporal —més enlla de la nostalgia o la novetat—
aquests itineraris volen ajudar a entendre que les preocupacions
presents en la tematica Becoming, encara que canviants, s’han anat
presentant de manera sostinguda en el temps al voltant

de la practica arquitectonica.

9 Cada uno de los 6 ejes conceptuales del congreso contara
con 2 itinerarios de media jornada; dos formas de leer el mismo
concepto a través de obras arquitectonicas, infraestructuras

y espacios urbanos relevantes para la ciudad y su entorno,
abarcando un amplio abanico temporal —mas alla de la nostalgia
o la novedad. Esta seleccion pretende poner de relieve como
las preocupaciones presentes en la tematica Becoming,
aunque cambiantes, se han ido presentando de forma sostenida
en el tiempo en torno a la practica arquitectonica.



Becoming
More-than-human
Schedule

Dates i horaris / Fecha y Horarios

The Conflict with El Prat
El confiicte del Prat
El conflicto del Prat

25/06/2026, 9:00-14:00 (Catalan / Catala / Catalan)

28/06/2026, 9:00-14:00 (Spanish / Castella / Castellano)

29/06/2026, 14:30-19:30 (Spanish / Castella / Castellano)

30/06/2026, 9:00-14:00 (English / Anglés / Inglés)

01/07/2026, 14:30-19:30 (English / Anglés / Inglés)

Urban infrastructures

and renaturalisation /
Infraestructures de ciutat
i renaturalitzacio /
Infraestructuras de ciudad
y renaturalizacion

29/06/2026, 9:00-14:00 (Spanish / Castella / Castellano)

30/06/2026, 14:30-19:30 (Spanish / Castella / Castellan)

01/07/2026, 9:00-14:00 (English / Angles / Inglés)

02/07/2026, 14:30-19:30 (English / Anglés / Inglés)

Becoming Attuned
Schedule

Dates i horaris / Fechay Horarios

The spontaneous beauty
of informal architecture /
La bellesa espontania

de I'arquitectura informal
La belleza espontanea /
de la arquitectura informal

26/06/2026, 9:00-14:00 (Catalan / Catala / Catalan)

28/06/2026, 9:00-14:00 (English / Anglés / Inglés)

29/06/2026, 14:30-19:30 (English / Anglés / Inglés)

30/06/2026, 9:00-14:00 (Spanish / Castella / Castellano)

01/07/2026, 14:30-19:30 (Spanish / Castella / Castellano)

The ordinary intuition of art
La intuici6 ordinaria de I'art
La intuicion ordinaria del arte

26/06/2026, 14:30-19:30 (Catalan / Catala / Catalan)

29/06/2026, 9:00-14:00 (English / Angles / Inglés)

30/06/2026, 14:30-19:30 (English / Anglés / Inglés)

01/07/2026, 9:00-14:00 (Spanish / Castella / Castellano)

02/07/2026, 14:30-19:30 (Spanish / Castella / Castellano)



Becoming Embodied
Schedule

Dates i horaris / Fecha y Horarios

From its innards the city

is built / De les entranyes

es construeix la ciutat /

De las entrafias se construye
la ciudad

27/06/2026, 9:00-14:00 (Catalan / Catala / Catalan)

28/06/2026, 9:00-14:00 (Spanish / Castella / Castellano)

29/06/2026, 14:30-19:30 (Spanish / Castella / Castellano)

30/06/2026, 9:00-14:00 (English / Anglés / Inglés)

01/07/2026, 14:30-19:30 (English / Anglés / Inglés)

From clay to ceramics:
extraction, material, and
tradition / De I'argila a la
ceramica: extraccio, matéria
i tradicio / De la arcilla a la
ceramica: extraccion, materia
y tradicion

27/06/2026, 9:00-14:00 (Catalan / Catala / Catalan)

29/06/2026, 9:00-14:00 (Spanish / Castella / Castellano)

30/06/2026, 14:30-19:30 (Spanish / Castella / Castellano)

01/07/2026, 9:00-14:00 (English / Anglés / Inglés)

02/07/2026, 14:30-19:30 (English / Angles / Inglés)

Becoming Interdependent
Schedule

Dates i horaris / Fechay Horarios

New social housing Besos
Llobregat / Nou habitatge
social Besos Llobregat /
Nueva vivienda social Besos /
Llobregat

28/06/2026, 9:00-14:00 (English / Anglés / Inglés)

29/06/2026, 14:30-19:30 (English / Anglés / Inglés)

30/06/2026, 9:00-14:00 (Spanish / Castella / Castellano)

01/07/2026, 14:30-19:30 (Spanish / Castella / Castellano)

03/07/2026, 9:00-14:00 (Catalan / Catala / Catalan)

A constant rethinking of
public space / Una constant
revisio de I'espai public /
Una constante revision del
espacio publico

29/06/2026, 9:00-14:00 (English / Angles / Inglés)

30/06/2026, 14:30-19:30 (English / Angles / Inglés)

01/07/2026, 9:00-14:00 (Spanish / Castella / Castellano)

02/07/2026, 14:30-19:30 (Spanish / Castella / Castellano)

04/07/2026, 14:30-19:30 (Catalan / Catala / Catalan)



Becoming

Hyper-conscious
Schedule

Dates i horaris / Fecha y Horarios

Like holy water: supply
infrastructures / Com aigua
beneida: infraestructures
d’abastiment / Como agua
bendita: infraestructuras de
abastecimiento

28/06/2026, 9:00-14:00 (Spanish / Castella / Castellano)

29/06/2026, 14:30-19:30 (Spanish / Castella / Castellano)

30/06/2026, 9:00-14:00 (English / Angles / Inglés)

01/07/2026, 14:30-19:30 (English / Anglés / Inglés)

04/07/2026, 9:00-14:00 (Catalan / Catala / Catalan)

Global connections:
spaces for communication,
research, and innovation

/ Connexions globals:
espais de comunicacions,
investigacio i recerca /
Conexiones globales:

espacios de comunicaciones,

investigacion y desarrollo

29/06/2026, 9:00-14:00 (Spanish / Castella / Castellano)

30/06/2026, 14:30-19:30 (Spanish / Castella / Castellano)

01/07/2026, 9:00-14:00 (English / Angles / Inglés)

02/07/2026, 14:30-19:30 (English / Anglés / Inglés)

03/07/2026, 14:30-19:30 (Catalan / Catala / Catalan)

Becoming Circular
Schedule

Dates i horaris / Fechay Horarios

Yesterday and today: time

as a building material / L’ahir
i Pavui, el temps com a
material de construccio / El
ayer y el hoy, el tiempo como
material de construccion

28/06/2026, 9:00-14:00 (English / Anglés / Inglés)

29/06/2026, 14:30-19:30 (English / Anglés / Inglés)

30/06/2026, 9:00-14:00 (Spanish / Castella / Castellano)

01/07/2026, 14:30-19:30 (Spanish / Castella / Castellano)

05/07/2026, 9:00-14:00 (Catalan / Catala / Catalan)

Climatic devices
Dispositius climatics
Dispositivos climaticos

29/06/2026, 9:00-14:00 (English / Angles / Inglés)

30/06/2026, 14:30-19:30 (English / Angles / Inglés)

01/07/2026, 9:00-14:00 (Spanish / Castella / Castellano)

02/07/2026, 14:30-19:30 (Spanish / Castella / Castellano)

05/07/2026, 14:30-19:30 (Catalan / Catala / Catalan)



Territory Itineraries

Itineraris Territori
[tinerarios Territorio

N Each of the six conceptual themes of the conference will feature
two half-day itineraries, offering two ways of interpreting the same
concept through architectural works, infrastructure and urban
spaces relevant to the city and its surroundings. Covering a broad
time span — beyond nostalgia or novelty — these crafted circuits will
help us understand that these concerns present in the Becoming
theme, although changing, have been consistently present over time
in architectural practice.

@ [tineraris de jornada completa per posar en valor la qualitat de
I'arquitectura fora de I'area metropolitana de Barcelona; fonamentals
per entendre molts dels canvis que historicament assimila la ciutat.
Els itineraris contemplen 6 eixos radials, centrats a Barcelona i dirigits
cap a la resta del territori catala.

9 Cada uno de los 6 ejes conceptuales del congreso contara
con 2 itinerarios de media jornada; dos formas de leer el mismo
concepto a través de obras arquitectonicas, infraestructuras

y espacios urbanos relevantes para la ciudad y su entorno,
abarcando un amplio abanico temporal —mas alla de la nostalgia
o la novedad. Esta seleccion pretende poner de relieve como
las preocupaciones presentes en la tematica Becoming,
aunque cambiantes, se han ido presentando de forma sostenida
en el tiempo en torno a la practica arquitectonica.



Schedule

Dates i horaris

Fecha y Horarios

Mataré-Blanes axis
Eix Mataro-Blanes
Eje Mataro-Blane

25/06/2026, 9:00-19:00 (English / Catalan / Spanish)

Girona-Banyoles axis
Eix Girona-Banyoles
Eje Girona-Banyoles

26/06/2026, 9:00-19:00 (English / Catalan / Spanish)

Vic-Olot axis
Eix Vic-Olot
Eje Vic-Olot

27/07/2026, 9:00-19:00 (English / Catalan / Spanish)

Manresa-Berga axis
Eix Manresa-Berga
Eje Manresa-Berga

03/07/2026, 9:00-19:00 (English / Catalan / Spanish)

Igualada-Lleida axis
Eix Igualada-Lleida
Eje Igualada-Lleida

04/07/2026, 9:00-19:00 (English / Catala / Spanish)

Tarragona-Reus axis
Eix Tarragona-Reus
Eje Tarragona-Reus

05/07/2026, 9:00-19:00 (English / Catalan / Spanish)



Maritime Itineraries

Itinerari Maritim
[tinerario Maritimo

&v Another tour is offered in parallel - outside the conceptual
framework of the conference - to help us understand the evolution
and future challenges of Barcelona and its coastline, from a maritime
perspective. A boat trip, on the popular Golondrinas, will depart
from the old town to dock at the Barcelona International Convention
Center (CCIB), the main venue for the conference.

c» En paral-lel, i fora dels eixos conceptuals del congrés, s’'ofereix un
itinerari ruta per entendre I'evolucio i els reptes de futur de la ciutat
de Barcelona i el seu litoral, vistos des del mar, en un recorregut amb
vaixell que surt del nucli antic de la ciutat fins arribar al Centre de
Convencions Internacional de Barcelona (CCIB) —seu principal del
congrés— mitjangant les populars Golondrines.

s En paralelo, y fuera de los ejes conceptuales del congreso, se
ofrece un itinerario para entender la evolucion y los retos de futuro
de la ciudad de Barcelonay su litoral, vistos desde el mar, en un
recorrido en barco desde el casco antiguo de la ciudad hasta el
Centro de Convenciones Internacional de Barcelona —sede principal
del congreso— mediante las populares Golondrinas.

Schedule

Dates i horaris
Fecha y Horarios

Maritime Connection 30/06/2026, 12:15-14:00 (English - Catalan - Spanish)

Connexio Maritima

Conexidn Maritima 30/06/2026, 14:30-16:15 (English - Catalan — Spanish)

01/07/2026, 12:15-14:00 (English — Catalan - Spanish)

01/07/2026, 14:30-16:15 (English - Catalan - Spanish)

02/07/2026, 12:15-14:00 (English — Catalan - Spanish)

02/07/2026, 14:30-16:15 (English — Catalan — Spanish)
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